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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 14 novembre 2007, de 17 h 15 à 18 h 15

STRASBOURG

La réunion est ouverte le mercredi 14 novembre 2007 à 17 h 21, sous la présidence de Robert 
Evans (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour PE 397.094

Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du 12 septembre 2007 (PE 393.816)

Le procès-verbal est adopté.

3. Communications du président

Le président informe les membres que l'objectif de la réunion est de se concentrer 
exclusivement sur la situation au Pakistan. Il aborde toutefois, très brièvement, 
d'autres sujets à travers les points suivants:

Une visite du Bureau au Bangladesh est prévue du 17 au 22 novembre; M. Deva 
(PPE) n'étant pas en mesure d'y participer en raison d'engagements préalables, c'est 
Mme Baeva (ALDE) qui le remplacera (quota ALDE).

Quant à la visite du groupe de travail au Sri Lanka et aux Maldives, les autorités 
sri-lankaises ont refusé successivement, pour divers motifs, 5 dates différentes qui 
leur ont été proposées depuis le report inattendu de la mission de septembre.
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Une évolution positive est que Bhutan a maintenant officiellement invité le PE à 
observer les élections prévues en mars 2008. L'organisation d'une telle mission 
nécessite cependant une consultation plus approfondie de la Commission sur la 
question.

4. Échange de vues sur l'imposition de l'état d'urgence au Pakistan

M. Evans rappelle que le PE a adopté une résolution sur le Pakistan le 25 octobre, 
mettant en garde contre l'imposition de l'état d'urgence, une semaine avant que le 
Général Musharraf ne le déclare.

Après la déclaration de l'état d'urgence, l'UE a demandé au gouvernement qu'il 
rétablisse la Constitution, qu'il applique les conditions nécessaires pour garantir le 
caractère libre et équitable des élections prévues en janvier, et qu'il libère tous les 
prisonniers politiques. 

L'Ambassadeur Khalid remercie la délégation de l'inviter à prendre la parole, 
soulignant que cela montre que le dialogue entre le Pakistan et le PE est toujours 
ouvert.

Il rappelle que, d'après le président Musharraf, l'état d'urgence était "nécessaire (i) 
afin d'empêcher que la 3e phase du processus démocratique ne soit détournée par 
l'activisme judiciaire (...) et (...) afin que l'armée mène des opérations contre des 
groupes terroristes à Swat".

Il a également ajouté que le président Musharraf retirerait son uniforme dès que 
les tribunaux confirmeraient son élection. Un gouvernement intérimaire serait 
nommé dans les jours suivant cette élection; la crise peut cependant s'aggraver si 
les partis politiques ne parviennent pas à trouver un terrain d'entente: "où 
allons-nous? Je ne sais pas".

Interviennent les membres suivants: Bushill-Matthews, Deva, Mikko, Leinen, 
Gill et Evans condamnent l'imposition de l'état d'urgence et en particulier 
l'arrestation de hauts magistrats - ce qui veut dire que "les terroristes ont gagné" 
(M. Deva). La situation actuelle est source d'une "immense déception - pour 
parler avec réserve" et ne reflète pas une "démocratie responsable" (Mme Gill). 
Les membres ne manquent pas de souligner que la proclamation de l'état 
d'urgence juste avant les élections était en elle-même très problématique 
(M. Leinen) et font part de leur grande inquiétude quant à la vie de Mme Benazir 
Bhutto (Mme Mikko).

M. Khalid répond qu'il fera part de l'inquiétude des membres à ses autorités. 
Quant à la tentative d'assassinat de Mme Bhutto, il ajoute que son gouvernement 
s'est efforcé, dès son retour au pays, d'assurer sa sécurité, mais que l'habitude de 
Mme Bhutto d'organiser des réunions à séance ouverte soulignait une mésentente 
sur la manière de faire face à une menace réelle, comme en témoigne l'attentat à 
la bombe de Karachi.

Au nom de la Commission européenne (DG Relations extérieures), M. Heino 
Marius avertit: "il semble que l'état d'urgence et des élections libres et 
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équitables ne soient pas compatibles" - et ceci remet en question l'envoi d'une 
MOE, qui pourrait servir à légitimer une procédure manifestement 
anti-démocratique. Tout ne doit pas être parfait, mais certaines conditions 
minimales ne sont même pas respectées. Néanmoins, il s'agit ici d'un jugement 
politique; d'un point de vue administratif et technique, tout a été mis en œuvre 
pour pouvoir envoyer une MOE en cas de besoin.

5. Questions diverses

Néant.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

L'annonce sera faite par voie électronique, après le retour du Bureau du Bangladesh.

La réunion est levée à 18 h 13.
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